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Gyakori hirdetők- és a velünk 
összeköttetésben levő hird irodák 

árengedményben részesülnek

KÖZMŰVELŐDÉSI É8 TÁRSADALMI FTETTrAP

A kéziratok a izarkeaztliighez küldendők. 
Kéziratok viaNaa nem adatnak.

Alapította: HOLLÓ SÁNDOR

Az árvaház.
Senki sem tagadhatja, hogy Léva 

város legszebb, legnemesebb intéz­
ménye az árvaház. Emberi lelke 
két megmenteni az elpusztulástól 
és a társadalom hasznos, alkotó tag­
jaivá nevelni a leghumánusabb, a 
legdicséretreméltóbb cselekedet. Ezt 
teszi már sok-sok év óta a Lévai 
Nöegyesület az ö árvaházában. 
Eddig több ezerre rúg azoknak a 
magárahagyatott, szegény kis árvák­
nak a száma, akik ebben az intézet­
ben nevelkedtek lel a társadalom 
munkás, törekvő tagjaivá Az árva­
házat nem kell dicsérni, hiszen évek 
óta folyó fáradságos, nehéz mun- ■ 
kája önmagát dicséri.

Léva és vidékének társadalma ' 
ezen intézet felállításával ércnél | 
maradandóbb emléket állított fel 
magának. A lévai Nöegyesület vál­
lalta magára ennek az intézetnek 
gondozását, mely bizony sokszor 
nagy és nehéz problémák elé állí­
totta ezt az aránylag nem is olyan 
nagy egyesületet. Egy cseppet sem 
mondunk nagyot, mikor azt állítjuk, 
hogy az árvaház fenntartása a mai 
nehéz és válságos idökban sokkal 
nehezebb, mint annak megalapí­
tása, Amit emberileg csak ellehet 
követni a Nöegyesület mindent el 
követ, hogy az árvaházat továbbra 
is fenntartsa. Hála Istennek és a 
társadalom nemesen érző és gondol­
kodó tagjainak eddig sikerült és 
reméljük a jövőben is sikerülni fog. 
Különösen nagyon sokat köszönhet 
az árvaház, a lévai uradalom tulaj­
donosainak és vezetőinek, akik 
mindenkor a legnagyobb jóakarat­
tal és megbecsülhetetlen segítség­
gel támogatták a lévai Nöegyesület 
szép munkáját. A környékbeli föld­
birtokosaink is elismerésre méltó 
figyelmet fordítottak az árvaház 
ügyei iránt. El kell ösmernünk nél­
külük és a környék jószivü támo­
gatása nélkül a lévai társadalom 
alig lenne képes az árvaház felállí­
tásával magára vállalt nobile offi- 
ciumnak megfelelni A jelenlegi 
megváltozott viszonyok sok nehéz­
séget gördítenek a lévai Nöegye­
sület munkája elé. Az egyesület 
közgyűléseinek rendszerint az a leg­
nagyobb gondja, hogy mikép, mi­
módon teremtse elő azokat az 
anyagi eszközöket amelyek szük­
ségesek az árvaház fenntartásához. 
Az egyesület az árvaház fenntartá 
sával és ehez szükséges anyagi 
segítség előteremtésével megbecsül­

Megjelenik:
Minden vasárnap reggel.

Felelős szerkesztő: Dr. KERSÉK JÁNOS

hetetlen munkát végzett. Társa­
dalmunk többsége, mondhatnánk 
valamennyi tagja megérti és mél­
tányolja ezen egyesület fáradságos 
tevékenységét és szívesen segéd­
kezik neki.

Egyesek azonban érthetetlen 
okokból utón útfélen gáncsolják a 
lévai Nöegyesület tagadhatatlan ál­
dásos tevékenységét. Azt állítják 
alaptalanul, a saját maguk által ki­
koholt mesékkel, hogy ez az egye­
sület különbséget tesz a társadalom 
tagjai között és az egyesületnek 
csak akkor van szüksége a társa 
dalomra, mikor anyagi segélyt kér. 
Ez tisztára merő rágalom. A lévai 
Nöegyesület nem önmagáért, hanem 
a nagy közönségért dolgozik. Min­
denki előtt fényes bizonysága ennek 
az egyesület által fenntartott árva­
ház, amelyben elhelyezést és gon­
dozást nyernek társadalmi különb­
ség nélkül a szegény árvák. Az 
egyesület tagja lehet minden 
nemesen gondolkozó jószivü egyén. 
Mindenkit kivétel nélkül egyforma 
szívességgel fogad. Lapunk, amely 
az alapítás nagy munkájában tevé­
keny részt vett s azóta is hasábjain 
állandóan felszínen tartja és a jövő­
ben is tartani fogja a lévai árvaház 
fenntartásának és istápolásának kér­
dését most is kötelességének tartja 
figyelmeztetni a társadalmat, hogy 
ne üljön tel mindenféle hiábavaló 
szóbeszédeknek, továbbra is teljes 
erejével, tehetségével vegyen részt 
az árvaház ügyeiben és tehetségé­
hez mérten továbbra is adjon ke 
nyeret a szegény éhező kis árváknak.

Maradjon továbbra is ébren az 
a köztudat, hogy az árvaház fenntar­
tásának kérdése nem csak a lévai 
Nöegyesület kötelessége, de erkölcsi ; 
kötelessége Léva város és 
nek s társadalmának is. Hiszen az 
árvaház anyagi segitséghiány meg­
szűnnék akkor ezek az árva lelkek 
nem lesznek a miénk többet, sőt az 
egész társadalomra nézve elvesztek. 
Kérő szóval fordulunk tehát a tár­
sadalom jobb anyagi helyzetben 
lévő tagjaihoz, szellemi, ipari, ke­
reskedelmi vagy gazdasági munká­
val egyaránt foglalkozókhoz viseljék 
továbbra is ezen kis árvák gondját. 
Nem magunk számára kérünk 
segítséget, de a szegény éhező, 
fázó kicsinyek részére. Gondolja 
meg mindenki, amit ad, azt a jő 
Isten százszorosán visszafizeti.

A. hirdetéseket, eló’flaetéMeket » a reklemá 
elókat a kiadóhivatalba kérjük utasítani.

A lap kiadója: NYITRAI és TARSA.

A világeseményekből.
Marék dr. osztrák követ az osztrák kor­

mány nevében hivatalosan ajánlatot tett az 
utlevélvizumok megszüntetése érdekében és 
azt a kérelmet terjesztette elő, hogy vele e 
célból tárgyalásokat kezdjenek.

Csehszlovákiában lesz a kis entente leg­
közelebbi konferenciája.

Újabb zendülés Albániában. A legutóbbi 
felkelés ügyében Ítélkező rögtönitélő biróság 
drákói Ítéletei következtében újabb felkelés 
támadt, melyhez hét mohammedán törzs 
csatlakozott.

A mexikói zendülés. A Ganajuató állam­
ban lévő Leonban 200 felkelő megtámadott 
ezy laktanyát, a katonaság azonban vissza­
verte őket. A felkelőknek 10 halottjuk volt 
Később a hatóságok 11 felkelőt elfogtak és 
kivégeztek

Litvániában uj nyugtalanság ütött ki. 
Taurov kerületben a felkelők csapatokat 
vontak össze s máris megkezdték az elő­
nyomulást a kormány 6llen.

302 halott egy délamerikai forradalom 
bán A felkelők és a kormány csapatai Las 
Perlesnál háromnapos elkeseredett és véres 
ütközetet vívtak. A liberális haderő 1800, a 
konzervatív haderő pedig 13.000 főből állt. 
<-02 embert megöltek, 150 et pedig meg 
sebesitettek.

Angol—kinai harcok Mint Hankauból 
jelentik, a brit koncessziós területre behatolt 
kinaiak megszállták a vámbázat és a község­
házát és az angolokat elűzték a területről 
A helyzet mindjobban kiélesedik. A brit 
ágyunaszádokról újabb tengerészcsapatokat 
szállítottak partra, amelyek ágyukat állítot­
tak fal a brit koncessziós terület közelében.

Vupejfu seregei Hankautol 140 mér- 
földnyire megverték Liuling kantooi vezér 
csapatait. Csangszolin Fengtien polgári kor­
mányzóját a kinai kabinet premierminiszte­
révé nevezi ki. Az eljövendő napokban ha­
talmas harcok várhatók.

Curtis — német birodalmi kancellár- 
vidéké jelölt. Parlamenti körökben bizonyosra veszik, 

hogy a birodabmi elnök Curtius dr nak ed 
megbízatást a kormányalakításra Curtius dr.
lehetöleg széles koalicióra támaszkodnék.

A Fehér Házban és az államügyek 
departementjében nagy gondokat okoz a 
nicaraguai csapatkiküldések indokolása A 
két hivatal újabb nyilatkozatot adott ki, 
amelyben kifejti, hogy egyelőre nincs szán­
dékában a csapatok visszahivása Az ameri­
kai katonák a csatorna vidékén az amerikai 
érdekekre és a nicaraguai flottabázisra ügyel­
nek. Igaz ugyan, hogy ez a flottabázis a 
nyugati parton van míg a csapatok a keleti 
partoa állomásoznak, de ebben a tekintet­
ben a hivatalos körök nem adnak felvilágo 
sitáat A jelentésből először tűnik ki, hogy 
az amerikai csapatokat Nicaraguába tényleg 
a kormány küldte s nem magánérdek idézte 
elő az intervenciót.
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A Sátán lelki Valósága.
A Krisztus JSzus tzülatéie és az ember megváltása 

ős ellensége, az örökké bűnre csábitó Ördög 
Értekezö-tanulmány, Irta: HORVÁTH ANTAL, m. klr. 

állami temesvári volt tanítóképző Intézet nyug igazgatója 

(Folytatás.)

Innen van, hogy a legtöbb nép kezdet­
leges, ősi vallási felfogásában — valószínű­
leg a pátriárchai Ó kor közös forrásából 
egy ősi „folklóréból* (népmondából) merítve : 
fellelhető az egymással kölcsönös harcban 
álló jó és rossz felsőbb lényeknek legtöbbször 
elég homályos, elmosódott képzete I Akár a 
homeri gigászok s az ókori görög mithologia 
legendás titánjai, ciklopsai ... a mózesi 
ember-óriásokkal kapcsolatban (Móz. Gene­
zis 6, 4. — Baruch 3, 26 — Bölcs, k. 14, 
6. és J Sir. F. 16, 8.) mind és mind! egy 
közös „folklóré* hagyománya.

Legrészletesebb a persák mithologiája 
Ohrmuzd és Ahrimán (innen a magyar 
Ármány, ami szintén a Sátán egyik magyar 
neve) jó és rossz Szellemekkel a ,párszisz0 
vallás féleségben, a „Zendavesztában", amit 
Záráthusztra állított össze

Miután pedig mégis csak a Sátán volt 
az első emberpár csábító gonosz Szelleme I 
és tulajdonkép: .... az Ördög irigységéből 
jött a halál a Föld kerekségére . . .' s őt 
csak követik: . akik az ő részén vannak.*
(J. S F. 2, 24-25); azért az ő bűnhődése 
sokkal nagyobb lett, mint az emberiségé I

.Takarodjál el Előlem, Sátán I . . .' 
szólt rá a Krisztus Jézus (Mt. 4, 10.) s igy 
le kellett buknia a Mennyből I Vétkezett I és 
bűnhődnie kellett 1 Nagyot vétett és nagyon 
bűnhődött 1: „Pokolba térjenek a bűnösök .. I" 
(Zsolt. 9, 18.) bár I Nikánorról a Máchábiak 
könyvében (II. 15.) ezt Írja: „Én is hatalmas 
vagyok I* a zsidók Istenével szemben, akár­
csak a Sátáni akit Izáiás próféta szerint: „A 
kevélységed rántott le a Pokolba I . . . (14, 
11 — 12.); bár I Nincsen a Földön hozzá 
hasonló hatalom I úgy lévén alkotva, hogy 
senkitől sem fél . . .“ (Jób 41, 24 — 25.) s 
aki elég vakmerő volt I hogy isteni hódolatot 
kivánt a Krisztus Jézustól a pusztában I: 
„Ezeket mind Neked adom, ha leborulva 
imádasz Engem 1° (Mt. 4, 8 )

Most pedig rátérek egy sokat vitatott s 
a theologusok által meghányt vetett, de el

nem döntött diszkrét és függő kérdés fejte­
getésére, amelyet legjobb tehetségem szerint 
igyekezni fogok a vitából kihámozni, még 
pedig szintén a mózesi Genezis alapján de 
nemcsak a sorokat olvasva, de a sorok közé 
is belátva I

Az első emberpárnak a bűnbeesés után 
csakugyan megnyíltak a szemeik mint azt a 
Sátán nekik Ígérte, s mikor észrevették, hogy 
„meztelenek", fügefa-leveleket aggattak össze 
s azokból takaró kötényt készítettek Erre a 
mózesi leírásra (Móz Genezis 3, 7.) teszem 
fel a kérdésemet I Mi ? történt még ott 1 hogy 
ősszüleink szégyelték meztelenségüket, 
hiszen I eddig nem I igen 1 kinyíltak a sze­
meik és felismerték a rosszat, hogy Istent 
megbántották, hálátlanak és engedetlenek 
lettek jóságos mennyei Atyjuk iránt s ezt 
érezték magukban, szégyelve tettüket I De 
lássuk az összefüggést a szégyenük es 
meztelenségük közt I Mikor „Délután* (Móz. 
Genezis) — más szóval a bűnbeesés után 
— Elohim szavát meghallották, elbújtak 
Előle a Paradicsom bokrai közé. Ez is I ért­
hető, mert: „. . . bűnük tudatában félve 
jönnek elő.' (Bölcs. K. 4, 20) Bűnszerzőnek 
Elohim tényleg a Sátánt tudta s minden 
különösebb meghallgatása nélkül ráparan 
csőit (Judás apóst levele 8. — nem az 
áruló Judás, hanem a másik nevén Tádé —) 
hogy ezután is majd igy csúszva mászva 
tolvajként orozva ejtse tőrbe, bűnbe, a csakis 
bűnöző emberek piszkos sarán a vétek utá­
latos táplálékén élősködjék a bűntől bűnös 
emberek lelkén ; az igazak és lelkileg erősek 
pedig undorral és megvetéssel fogják eltiporni, 
mint a mérges viperánál és csörgőkígyónál 
és mérgezőbb, behízelgő csalásait és csá­
bításait 1

Egyben kimondotta Elohim azt is I hogy 
annak a szegény, elcsábított, megcsalt Hévá- 
nak egyik késő szeplőtlen, szűz utódjától 
fog majd megszületni a Megváltó, a Szaba­
ditó : a Krisztus Jézus I Akinek csak a sarka 
után fog leselkedni a föld porában, tehetet­
lenül vergődve (Mózes Genezis 3, 15 — 
János ap. ev. 14, 30. és 16, 11. — Példa 
rá I. 49, 17. Móz Genezis —) s a Fiuisten 
végre teljesen megfogja egykor törni a ha 
talmát I (Szt. Ján. Titkos jelenések könyve 
20, 9.); azután Hévát szólitá elő s igy bün­
tette meg: „Megsokasitom kínjaidat s gyer­

mekeidet fájdalmak közt fogod szülni.. .“ 
Mózes Genezisének zsidó szövege szerint a 
fenti büntetéshez még ez van hozzáadva 
Elohim szájába: .... a férfi után lesz majd 
vágyódásod . . .' Természetes I hogy mind­
ez a büntetés Héva ősanyánkról minden 
anyára korai késő utódaira a Világ újjáala­
kításakor (Lu. 21, 11) az eredendő bűn kö­
vetkeztében átszállott I A Krisztus Jézus 

’ azonban ebben is megvigasztalja az anyákat, 
! midőn ezt feleli egy jeruzsálemi asszonynak : 
' „Az asszony, midőn szül, szomorkodik, mert 

elérkezett az órája, miután pedig megszülte 
gyermekét, már nem gondol vissza fájdal-

1 maira amaz öröme miatt, hogy ember szü­
letett a Világra!' (Já. 16, 21.)

A büntetés kiszabásának szavaiból ki­
tűnik, hogy a bűnbeesés előtt vagy anélkül

■ nem kellett volna Hévának és utód asszonyai- 
' nak sokasitott fájdalom közt ez ő gyerme- 
I keiket a Világra hozni; s ennek dacára 
1 állandóan vágyódni, epedni a férfi után s 
! mikor sok kínjaik után megszülik a gyer- 
. mekeiket.
’ Növekedtek, szaporodtak volna érzéki 

szenvedélytől mentes, az asszonyra fájdalom 
nélkül járó, kínos vágyódás és néha eluta 
sitó megalázás nélkül az eredeti rendelteté­
sükhöz képest egy boldogabb házas életben. 
Hadarna büntetésének kiszabásánál Elohim 
szinte mentegette őt (Móz. Genezis 3, 17.) s 

I ez a Föld termését tette rá a megélhetésére 
kedvezőtlenebbé azzal, hogy többször mos­
toha vidéken, zord kiima alatt, forró, tikasztó, 
ködös, erőtlen kiaszott földben — tehát ott 
is I ahova a , Bráhma Véda° legendája szerint 
olyan epedve vágyódott, neki 1 és utódainak 
életöket sokszor éhezve, fázva, izzadva mind 
halálig végig zarándokolni, amig kihűlt tes­
teik az Anyaföld porával összekeverdik : 
„Emlékezzél meg I hogy porból lettél és 
porrá lesreszl0 mondja a Szt. Mise után az 
áldozár Hamvazó Szerdán a hamvaszkodó 
ájtatos híveinek.

Mindez pedig nem történt volna az ere­
dendő bűnbeesés nélkül, hanem az ember 
mint Henoch és Illés, akik a Szentirás sze­
rint testi halál nélkül átszellemült testtel 
szálltak fel a Mennyországba (Jézus Sirách 
Fia 47, 24.) — Ezek után olvassunk a sorok 
közé az első emberpár bűnbeesésének tör­
téneti leírásában!

A lévai „Magyar Búcsú.0

A tavalyi nagy siker után, mely a lévai 
„Magyar búcsút0 kisérte, elhatározta a ren­
dezőség a búcsú állandósítását évente. A 
második lévai „Magyar búcsú* szerdáról 
csütörtökre virradó éjszaka zajlott le a városi 
vigadóban s ismét összehozta Léva város és 
a Garam vidék magyar társadalmát egy sirva 
vigadó kedves alkalomra.

Ezen az éjszakán pompás magyar szí­
nektől tarkállott a lévai vigadó. Sok szép 
magyar leány és asszony délceg termetére 
simult a festői magyar ruha és számos férfi 
is magyar ruhában jelent meg. A rendezőség 
ugyanis magyar ruha szépségversenyt is ren­
dezett a búcsú alkalmával, melyre több érté­
kes dij lett kitűzve. A műsor pedig a búcsú 
jellegének megfelelően : a magyar dalt és a 
magyar táncot ölelte fel.

A színpad piros bársony függönye előtt 
Ádám Bébi nyitotta meg a műsort Szívből 
fakadó meleg közvetlenséggel adta elő Ker- 
sék János lévai költőnek ez alkalomra Írott 
magyaros hímekkel ékes prológját: „A far­
sangot köszöntőm' c. költeményét. (Ugyanis 
a Magyar búcsú nyitotta meg a lévai far­
sangot.)

Megindult taps köszöntötte, mikor elszállt 
ajkáról a költő szava :

Babylon vizénél eleget gubbasztott,
Elég soká vigadt sirva a magyar, 
Szomorú jövendő álmokat riasztott, 
Ki vet reá kővet, ha élni akar ?

Majd Jankovits Marcell, a pozsonyi Tol- 
dy-kör illusztris elnöke lépett a színpadra disz- ’ 

magyar öltözékben és elmondotta nagy figye­
lemmel hallgatott költői szépségű beszédét a 
magyar dalról, *) annak leikéről, keletkezé­
séről, mély hatásáról. A magyar dalt méltatta. 
Gazdag költői lelkének színes magyar kin­
cseit ragyogtatta meg a zsúfolásig telt terem 
közönsége előtt, mely nem tudott betelni az 
előadó által feltárt szépségekkel.

Közismert népdalokból vett idézetekkel 
megkapó példákkal illusztrálta a benne lobogó, 
élő néplelket, mély érzést és a magyar népet 
jellemző rtemes gondolkozást, elnyomatásá­
ban a bús nosztalgiát a szabadság után. Az 
előadót a fellelkesült közönség percekig tartó 
meleg ünneplésben részesítette Különösen 
feledhetetlen benyomást keltett Jankovits elő­
adásának befejezése, midőn emelt hangon 
adta ki a jelszót:

Ezért némuljon el a sip, a dob, ha meg­
szólal a hegedű és a cimbalom. Némuljon e 
a hitvány bárdal, mely nem a mi lelkünk 
egészséges húrjain rezdült.

A nemzet, mely elfelejti dalait, mindent 
elfeledett

A nemzet, mely elfelejti dalait, megta­
gadta múltját, — lebecsüli jelenét, — el­
dobja jövőjét.

Ezért Garam völgyének büszke magyar­
jai, daloljatok, de — daloljátok a — tégi dalt I

Nagy hatást keltett ezután a magyar dal 
apothezise című művészi érzékkel felállított 
életkép, melyben szivet simogató módon ju­
tottak érvényre a pompás magyar öltözékek.

') melynek teljes szövegét a következő szá­
munkban közöljük.

| Az élőkép alatt Tolnay Lenke lelkes magyar 

I* 1 érzéstől fülő szavalata dobogtatta meg a szi­
veket. Kersék János: „Csendülj fel magyar 
dal* című költeményét adta elő.

I Egy bájos leánycsoport a magyar tánc 
' méltóságát és gráciáját mutatta be frenetikus 
Í hatással.

A magyar falu kulturéletének megnyi­
latkozása került most sorra. Az alsószecsei 
földműves dalárdának félszáz tagot számláló 
férfikara igen szép készültségről tanúskodó 
előadása hatalmas tapsot váltott ki A közön­
ség melegen éltette a dalárda agilis vezetőjét: 
Székely Béla alsószecsei tanítót is.

A műsor méltó befejezése volt Kmoskó 
■ Bözsi magyar tüzű, lobogó temperamentumu 
Íí csárdása, melyet a zajos kívánságra töbször 

meg kellett ismételnie.

Dijat nyertek szép magyar ruháikkal: 
’ Ádám Bébi (garamvölgyi magyarok dija), dr. 
! Hangos Istvánná (Kazy Janosné dija), Horat-
I sik Pálné (vándordíj), Gyapay Ilonka (Kazy 

Jánosné dija), Qyutis József (Kazy Jánosné 
dija) Kmoskó Bözsi (Mirbach Emil gróf dija), 
Koncz Károly (garamvölgyi magyarok dija), 
Madarász Ida (Kazy Lázárné dija) Reicher 
Paula (Kazy Lázár dija), Vizy Juliska (ga­
ramvölgyi magyarok dija).

A lévai „Magyar Búcsú0 fővédnökségét 
a szlovenszkói magyarság vezérei Szüllö Géza 
dr. és Szentiványi József vállalták. A rende­
zőség élén pedig Schubert Tivadar buzgól- 
kodott azzal a lelkesedéssel, melyei minden 
magyar kultur ügyet szolgálni szokott.

* — Ky. —
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A Sátánnak nem volt ahhoz hatalma, 
hogy az Elohimtól a Föld benépesítésére 
az ősszillöknek adott utasítást meghiúsítsa s 
ha már ezt nem tehette 1 kegy vesztetté akarta 
őket tenni a Fölséges előtt I Azért a .saját­
jából1 * * *' (Já. 8, 44) beléjök oltotta ama lelki 
rosszat, amellyel Isten ellen vétkezhetnek I 
gondolatban, szóban és tettekben 1

Miután pedig a Sátánnak nincsen testi 
valósága, igazán ördögi gondolatában az 
ember eleven húsába vágta be mérgező 
fogait és egy csakugyan „vészt hozó szert" 
(Bölcs. K. 1, 14 ) a testiséget, érzékiséget a 
bujaságra való hajlamot oltotta belé Hádáma 
csontjából I annak az Elohim által teremtett 
testéből alkotott asszony húsába kü'önösen 
a vérébe a fertőző mérgét s ez a szegény 
Héva öntudatlanul forró, bóditó csókjával 
leszéditette Hádámát is és úgy bírta rá a 
félalma megevésére.

„Mily nagyok I az Isten művei! s milyen 
mélységesek az ő gondolatai. Írja a Zsol- 
táros Dávid (Zsolt. 91, 6) Héva egy késői 
utódjában a B. Szűz Máriában éppen ebből 
a húsból és vérből oltotta ki a Magasság­
beli 1“ (Lu. 1, 35.) a Szentlélek által ezt a 
lélekölő, észbontó, testet sorvasztó ánthropo- 
toxint (embermérget), a férfit kivánó buja 
vágyat és az .Isten malasztjával teljes*  * (Lu. 
1, 28 ) Szűz I szeplőtlen szent méhéből hozta 
Világra a Krisztus Jézust I az emberiség 
megszületett Üdvözitőjét a sz. karácsony 
éjjelén

Miután az Anyaszentegyház tanítása 
szerint a Szűz Mária különös „kegyelmet 
talált" Uránál Istenénél, (Lu. 1. 30) őt fel­
oldotta az eredendő bűn káros következmé­
nyei alól s igy fájdalom nélkül hozta a 
Világra isteni Gyermekét, a kisded Jézust 
(A kisasszony ünnepe, szept. 8 ) Ezért 1 az 
Ur Jézus emberi testét csakis és csupán ily 
Szűzanya véréből nyerte.

A „Brahmana-Véda*  szerint Héva a 
Sátán fellépése előtt, tehát még .Délelőtt*  I 
áldott állapotban volt. Mózes szerint ugyan 
csak a bűnbeesés után — tehát .Délután I" 
szülte meg az .embert Isten által*  (Genezis 
4, 1 ) s ez szerinte Kain nevet kapott. *)

*) JEGYZET- Különös, hogy Mózes eqyáltalán 
nem tesz említést leánygyermek születéséről, holott 
leány nélkül Isten utasítása szerint nem szaporod­
hattak volna tovább az ősszülők, de azért ott találjuk 
a Genezisben (4, 17), hogy Kain: „megismerte 
feleségét. “

Tehát már áldott állapotban csalta tőrbe 
a Sátán Hévét, a Sátán mérgező lehelletétől 
elkábulva s megfeledkezve a házasság ere­
deti rendeltetésétől a „férfit megkívánó*  (A 
zsidó szövegű Genezisj szépsége mellett be­
hízelgő csábitó érzéki ingerrel a szintén vét­
kes férjét (Péld. K. 7, 21—22) egy kéjes 
„mámorban*  (Tób. 6, 17), aki szintén el­
feledte egy pillanatra, hogy már apa I .fel­
gyulladt a kívánság mint a tűz 1“ (Sirách 9, 
9 ) ő benne is és kábultan hajolt Héva ölébe 
és az .asszony szépsége miatt*  (Sirách 9, 
9.) a feleségét az anya állatnál is kisebbé 
tette. Tudvalevő tapasztalat, hogy az anya­
ságba esett anya állat ösztönszerüleg kerüli, 
sőt menekülve védekezik az apaállat elől s 
azt nagyon rövid idő múlva . . . már fel 
sem ismeri

Belátható ezek után, hogy ezért I és ezt I 
kellett az ősszülőknek Elohim előtt szégyen­
leni s ezért kellett éppen oda I a fügefalevél 
takaróul I Szápienti szát! I (A bölcsnek 
(ennyi) elég 11) vagy amint a német köz­
mondás tartja : „Dem reinen ist, allers rein 1“ 
(A tisztának minden tiszta I)

A .Bráhmina Véda*  szent könyv legen­
dája szerint is Héva már áldott állapotban 
volt mikor a .gonosz Szellem*,  a kisértő a 
vétkezés mérgével lelkében a kígyó testéből I 
a bűnöző Asszony elfogadta a tiltott gyü­
mölcsöt I evett abból és Hádimának is oda­
adta a felét s igy együtt közösen vétkeztek I : 
„Aki Ellenem vétkezik I azt kitörlöm az Én 
könyvemből I* mondja Elohim (Móz. 
II 32-33)

A Szent Karácsony ünnepe felett ezen 
elmélkedő tanulmányomat befejezve: a 
Krisztus Jézus születése és az ember meg 
váltása ős ellensége, az örökké bűnre csábitó 
Sátánra pedig ráolvasom a magyar nép ajká­
ról elhangzó ezt a közmondást: .Az Ördög 
a szegényt mert annak nincs lelket*  és 
lzáiás prófétával .kevélységed leiántott a 
Pokolba!*  .... a Mennyből villámként le­
bukott a holt tested, aki megsebesíted a 
nemzeteket!“ (Izai. 14, 11 — 12.) „Pokolba 
térjen a bűnös I*  (Zsoit 9, 19)

Vége.

Vidéki előfizetőinket kérjük, hogy posta­
hivataluknál az előfizetés megújítása iránt 
szíveskedjék intézkedni, hogy a lap kül­
dése fennakadást ne szenvedjen

A jövedéki ellenőrzés.

Ezen cim alatt t. Bd. ur tulrnagas szár- 
□yalásu elmélkedésére kötelességemnek tar­
tom szerényen válaszolni, amennyiben fel­
tételezem, hogy nem tudva a tényállást t. 
cikkiró ur eldobta a sulykot, vagyis az igaz­
ság útját kissé kerülgette, hogy választáskor 
szokásos balek, pardon követőket sikerüljön 
fognia.

Hogy a finánc szó már magában véve 
ellenszenves és viselői nem szivesen látott 
vendégek, azt t. Bd. ur és hasonlóan gon 

i dolkodók szempontjából érthető. És éppen 
ez a baj minálunk, hogy amit a finánc tesz, 
az mind rossz, de amit t. cikkiró ur véden­
cei tesznek, az mind jó. Például egy tisz­
tességes polgár megfizeti a jövedéki adóit 
és a másik nem; mi ennek a következménye ? 
Uj adókat kell kreálni, bogy az a tisztes 
séges polgár még többet fizessen és az a 
másik gazdagodjon és nevessen. Tehát, hogy 
ez igy a végtelenségig ne mehessen arra 
törekszünk mi, kik csakis a tisztességes adó­
fizető polgárok érdekében dolgozunk és hogy 
azok a mások ezért elverni szeretnének, az 
csak természetes. Fel kell tételeznem, hogy 
t. cikkiró ur talán azokhoz a másikokhoz 
nem tartozik és igy kettőnk közt a témáról 
beszélni lehetne.

Épen azért az igazság kedvéért t. cikk 
iró urnák megsúgom, hogy a mi kutatásaink 
99 9 százaléka feljelentés alapján történnek 
és éppen azok az adófizető polgárok teszik 
a feljelentéseket, akik nem tűrhetik azt, 
hogy az egyik fizet s a másik az állam ká­
rára gazdagodik és igy közvetve azon pol­
gárokat is megkárosítják akik fizetségeiknek 

, eleget tesznek. Ezt csak meg kellene érteni 
I t. Bd. ur és akkor nem volna olyan gyűlölt 

alak az a finánc
A jutalékrendszert a csehszlovák állam 

megszüntette, tehát a jövedéki ellenőrző 
hivatalnokok, nem éppen kellemes szolgála­
tukat nem jutalék fejében végzik, hanem 
csak kötelességeiket teljesitik. Van ugyan 
jutalékrendszer, de csak Magyarországon, 
ahol a pénzügyőrség a befizetett jövedéki 
birság összegéből 5/6 rész jutalékot kap Mi- 
náluak ezen bírságpénzekből a tanuló gyer­
mekek ősztöndijakat kapnak és a pénzügyi 
hivatalok elhelyezésére épületeket épitenek.

Ami a füzesgyarmati ártatlan üstöket

Egy újévi levél.

Boldog uj esztendő első napján levelet 
találtam. Egy finom gyöngybetűs levelet, — 
melyet valaki elveszített a félhomályos, töm­
jénillatos templomban. A szomorú sorokkal 
teleirt lapon ez a megszólítás: „Apácska 
édes I . . . Boldog uj évet kivánok neked. 
Kint már dereng a hajnal s fehér galambos 
kis órám épp most veri a négyet. Valahol a 
szomszédban cigányzene sir, zokog bána­
tosan és a Te lányod Apácska egy átmula­
tott éjszaka gyűrött — fázós reszketésével a 
lelkében újévi levelet ir Neked, aki a messze 
idegenben magányosan virrasztottad át a 
mai éjét.

Tulajdonképen most melletted kellene 
lennem, hogy mint sok éven keresztül úgy 
ma is együtt figyeljem véled, hogy mily 
lustán, vontatva búcsúzik az öreg esztendő 
— s a szürke félhomályból mily lassan bon­
takozik ki a reggel . . . Mert ez a te reg 
geled Apácska, — a te fájdalmas, drága 
emlékeid reggele. Hogy is volt az akkor ?... 
Forró lázas fejem kezemre hajtom és úgy 
omlik vissza emlékezésem egy édes, meleg 
szemű asszonyhoz, az anyámhoz, aki kacagó 
jókedvvel hazajött hozzád egy hideg újévi j 
reggelen.

Régen volt ez Apácska s mégis úgy 
emlékezünk mindketten rája, mintha tegnap 
történt volna. Akkor még kicsi volt a lányod, 
s veletek aludott a nagyszobában. A kis 

lámpa még égett az asztalon, pedig kint már 
világosodott az ég alja. Kis ágyamból szo­
rongva figyeltelek, ahogy fáradatlanul fel-alá 
róttad a szobát és keskeny ideges kezed 
nagyokat lendült. — „Mi bajod Apácska í*  
— kérdem — „Semmi fiam, csak anyát vá­
rom." S ekkor jutott eszembe, hogy még az 
este elvitték anyát Bertanéniék Szilvesztert 
búcsúztatni. Téged is hívtak, de te nem 
mentél, anyának pedig azt mondtad, csele­
kedjen úgy, ahogy azt a benső éned sugallja. 
Anya fiatal volt, jókedvű és őszinte, nem 
értette a te komplikált lelkedet, elment, mert 
igy sugallta ezt az énje. Te pedig haragos 
lázongó szívvel elitélted ezért anyát s mikor 
a pirkadó hajnal csillogó szemekkel vissza­
hozta őt hozzád, te csak nézted őt, hideg 
csökönyös haraggal, nagy megbántottsággal 
Anya ártatlan mosolygással nyújtotta feléd 
kezét, de amint meglátta fáradt, szenvedő 
arcodat, ijedt csodálkozásba fűlt mosolygása... 
Így néztétek egymást kintól hosszú percekig 
s mire a reggel teljes pompájával kibonta­
kozott, anya megérezte, hogy mily messze 
távolodtál el tőle

Aztán jött még néhány Szilveszterből 
Újévbe hajló reggel, de te soha sem tudtad 
megbocsájtani néki azt az egyetlen, nélküled 
átmulatott éjszakát. Anyácska édes, csilingelő 
nevetése azóta mindig csöndesebb lett, meleg-
fényű szemei lassan fénytelenebbek lettek s 
egyszer aztán, egy ködös újévi reggelen 
elment tőlünk messze, nagyon messze . . . '

I

I
I
I

Szomorú reggel volt ez Apácska és én akkor 
ismét láttalak fájdalmas megvonaglott arccal 
s mikor kivittük őt a fehér temetőbe, lerogy­
tál a sirra, megbocsájtó — visszasíró szívvel.

Igen megbocsájtottál, de már késő volt, 
mert ami az élőt még boldoggá tette volna, 
a megholtat nem hozta vissza neked soha- 
soha .... És azóta ébren virrasztód át a 
Szilveszter éjeket .... Tudod Apácska én 
már sokat gondolkoztam ezen a mi különös 
emberi természetünkön, hogy bár tudjuk mily 
rövid, minden örömök és bajok közepette is 
az élet s mégis haragszunk, gyűlölködünk, 
nem felejtünk, csak rohanunk messze, el, 
még attól is, aki a legdrágább nekünk s ami­
kor végre megállunk, akkor már csak egy 
csöndes hideg arcot látunk, akinek már olyan 
mindegy a bocsánatunk.

Bizony igy volt ez Apácska s azóta 
mennyit, ó irgalmas Isten mennyit szenvedtél 
utánna. S most, hogy az édesre gondolásban 
összetalálkozik a lelkünk, reszkető didergés­
sel megsúgom Neked, hogy attól félek anyám 
sorsa ismétlődik vélem s úgy érzem a mai
naptól a harmadik szomorú újévi reggelbe
értem . . Valahol a szomszédban sir, zokog 
a nóta, Uj év van Apácska s a te kicsi lá­
nyod messze idegenben szomorú levélben 
boldog Uj évet kíván Neked I . . .“

Eddig szólt a levél s amikor elolvastam, 
olyan nehéz lett tőle a lelkem, mintha e ket­
tős bánat az én szivemből sirt volna fel.

K. E.
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illeti, csak annyi a megjegyzésem, hogy az 
ottani hűséges polgárok egyike a ref. tiszt 
ur kertjében levő méhesbe rejtette el az ö 
ártatlan katlanját, biztosan azért, mert na­
gyon ártatlan volt. S abból nem csinált lelki 
ismereti kérdést, hogy lelkipásztorának ezzel 
csak kellemetlenséget okozott. Hogy ezen 
artatlan bárányok az ottani jegyző ur fiat 
legyilkolták és a községi kasszában levő adó­
pénzt testvériesen szétosztották, arról talán 
t. cikkiró urnák nincsen tudomása. Ha több 
felvilágosítást óhajt a füzesgyarmatialról, 
akkor érdeklődjön a tűzkárbiztositó intéze 
teknél, vagy próbáljon meg tűzkár ellen biz 
tositani egy szénakazlat Fdzesgyarmaton Ami 
pedig a Zalán futását illeti, erre nézve kér­
dezze meg a füzesgyarmati községi elöljáró­
ság tagjait, akik velünk voltak és becsüle­
tesen teljesítették a kötelességüket, ezek meg 
fogják mondani az igazat és többek között 
azt is, hogy a szekereink tengelyéből ezen 
ártatlan bárányok kiszedték a kerékszegeket, 
tehát ezzel futni nem lehetett.

Ami a hrussói tételt illeti, ez szóról- 
szóra téves Igaz az, hogy három jövedéki 
ellenőr feljelentés alapján autótaxin kiment 
Ipolyságról Hrussóra, hol egy ártatlan embert 
tiltott pálinkafőzésen tettenértek és köteles 
ségük teljesitése közben a nép őket megtá­
madta, vagyis három ellen felvonult nyolc 
száz és mert a szolgálatukét teljesítő bárom 
mai szembe nyolcszáz került, csak természe­
tes, hogy a három húzta a rövidebbet. A 
lakodalom meséje azonban költött és aki 
kiváncsi a valódi tényállásra, az megtekint 
heti a tényvázlatot 420—26 P. szám alatt 
az ipolysági jövedéki ellenőrző hivatalnál.

Ami a t cikkiró ur tejbacillus könyvét 
illeti, az szomorú dolog, ha ugyan úgy tör­
tént és vájjon mikor? Azonban S lobon a 
következő eset is megtörtént: Egy barsme- 
gyei úrnő Budapesten elhalt es a fivére a 
hazai földből azon virágokból font koszorút 
a temetésére, mely virágokat az elhunyt 
ültette és öntözte. A határ átlépésénél szé­
pen csengő magyar szóval a vámtiszt ur 
kellő udvariassággal kimondotta a következő 
szentenciát: Tessék lefizetni 190000 — mond 
szóval Egyszázkilencvenezer magyar koronát, 
vagy itt marad a koszorú, mert tudja kérem 
ez a szabály. És ez 1926. évben történt, én 
azt hiszem, hogy ott sem jelent államvesze­
delmet egy halotti koszorú

Ami az alsószecsei községi biró ur ese­
tét illeti, azt éppen a biró ur érdekében nem 
írom le részletesen, csak az a megjegyzésem, 
hogy a biró úrral magyar nyelvű jegyző 
könyv lelt Írva és hogy okom volt kételkedni 
az alsószecsei községi biró ur esküdött sza­
vahihetőségében egy előbbi ügyből kifolyólag, 
amelyből eredt a biró ur nemes haragja. 
Azonban álljunk meg itt egy szóra A biró 
ur a jövedéki ellenőrző hivatalban, tehat 
hivatalos helyiségben nem éppen túlságos 
előzékenyen kijelentette, hogy az államnyel­
vén irt jegyzőkönyvet nem Írja alá, tehát 
felesküdött községi biró hivatalos helyiségben, 
mintegy 25—30 szlovák gazda jelenlétében 
kijelenti, hogy mert az államnyelvén van Írva, 
nem Írom alá. És erre mi történt ? Egy ma 
gyárul tudó hivatalnok kiszállt Aisószecsére 
és magyar nyelvű jegyzőkönyvet irt, amelyet 
a községi biró ur aláirt, s ha nem megy 
biró uram a párttitkár úrhoz, igy az ügy el 
is leit volna intézve. Mit gondol t. cikkiró 
ur ? Hogy mit gondoltak az eset szem és 
fültanui, az esetnél jelenlevő szlovák gazdák ?l 
Ha csak 1918. évben, vagy azt megelőzően 
ezen szlovák gazdák bármelyike, mint köz­
ségi biró Léván bármelyik hivatalos helyi­
ségben kijelentette volna, hogy mert magya­
rul van a jegyzőkönyv Írva, azért nem irom 
alá, lett volna-e neki ideje párttitkár úrhoz 
vagy máshová menni panaszkodni és vájjon 
az itt székelő pénzügyőri főbiztos ur küldött 
volna-e egy szlovákul tudó pénzügyőr urat, 
tegyük fel Csejkőra, hogy az ottani községi 
bíró úrral szlovák nyelvű jegyzőkönyvet Írjon, 
csak azért, mert a hivatalos irodában a biró 
ur kijelentette, hogy mert magyarul vau írva, 
azért a jegyzőkönyvet nem irom alá, pedig 
úgy tudom, hogy az 1868. évi törvények is 
szentesiive voltak.

V. P.
UKXJISXt

Különfélék.
— A lévai vöröskereszt ingyen 

konyha a kólója. A vöröskereszt egyesület 
lévai választmánya akciót indított a lévai 
szegények részére ingyen konyha felá’litá 
sára. Ebben az ügyben kedden értekezletet 
is tartottak.

— Katholikus gyűlés a lévai plé­
bánost szék betöltése ügyében A lévai 
katholikus kör igazgató választmánya január 
hó 6 án, délelőtt tartott ülésén — indítvány 
kapcsán — foglalkozott a plebánosi szék 
mikénti betöltésének kérdésével is A választ 
mány egyhangúan határozatot hozott, mely 
szerint alkalmat kíván nyújtani Léva katbo- 
likus közönségének a szóban forgó ügyben. 
E végből a választmány küldöttséget küldött 
ki a hitközség világi elnökéhez, azzal a kére­
lemmel, hogy bivja össze a katholikus közön­
séget gyűlésre, ahol a fontos kérdés megbe­
szélésre kerülne. Dr. Kmoskó Béla elnök a 
küldöttség kívánságának nyomban eleget téve, 
a katholikusok gyűlését ma, vasárnap d. e. 
11 órára a Katholikus Kör nagytermébe 
összebivta.

— Franki Ede gyásza. Súlyos csa­
pás érte Franki Ede nagysárói földbirtokost, 
a gazdatársadalom közismert, tekintélyes 
tagját: e hó 2-án Becsben elhunyt leg­
fiatalabb gyermeke, Franki Sándor életének 
28-ik évében. Földi maradványait elhamvasz­
tották a bécsi krematóriumban. A nagysárói 
Franki család iránt általános részvét nyil­
vánul a fájdalmas veszteség alkalmával.

I — A lévai kathollkua kör azir 
vesztere. A lévai katholikus kör tagjai, 
azok csaladjai és szívesen látott barátaik 
ebben az évben is összegyűltek a kör helyi 
ségeiben, hogy a szorgos munkában lefolyt 
gondterhes 1926. év utolsó óráit vidám tár­
saságban töltsék el és itt köszőntsék egy­
másra az 1927. évet, melyhez oly sok re­
ményt fűz a sors által sújtott emberiség A 
kör szilveszteri teaestélye az évről évre meg­
szokott teljes siker jegyében zajlott le. A 
rendezőség pompás, nem hosszúra nyúló 
műsorról is gondoskodott, mely vidámságával 
felvillanyozta a fáradt kedélyeket a jó élőké 
szitöje volt az este pezsgő hangúin Iának. 
Tutpinszky József nyitotta meg a műsort. 
Kitünően csengő tenorján szivet simogató 
magyar dalokat énekelt, majd László Ferenc 
vidám kupiéi villanyozták fel a közönség 
nevető idegeit Ezután Faludi Vilmos: Civil 
ruha cimü 1 lelv vígjátékénak előadása került 
sorra Ez a darab nem uj, de oly üdén és 
frissen hatott artatlan szerelmével, mely ka­
cagtató mókák jeleneteiből bontakozott ki, a 
jókedv vidám sziporkáit rakétazva a hallga 
lóságra, mely halas szivvel fogadta a sze 
rep ők igyekezetét. Az egyetlen női szerepet 
Rt teher Pau a látta el végtelen kedvesen haló 
nőies bajjal. Egy ezredes szerepet Szabó 
Vilmos játszott; találó színekkel festette meg 
a fiatalkori kalandokat takargató öreg tiszti 
apát. Bálint Sándor egy szerelmes szivü had 
nagy alakjában tok rokonszenves vonást 
érzékeltetett. Mátéfjy Béla az őrnagy szere­
pét játszotta melegséggel. Balázs László egy 
fiatal puccer tőről metszetten eredeti figurá­
jában kacagtatott. A nagy tetszéssel fogadott 
műsor után a fiatalság táncra perdült, az 
idősebbek a fehér asztalnál szórakoztak. 
Éjfélkor aztán megjelentek az eleven sze­
rencse malacok és hangos visítással köszön­
tötték az észrevétlenül besurrant ujeszteudőt. 
Vidám jelenetek között zajlott le most a 
tombola, mely a nyerők részére már is sze­
rencsével nyitotta meg az uj évet A jelen­
levők amidőn hajnalban elbúcsúztak, a febr. 
másodiki bálra ismét itt adtak találkát egy­
másnak. Az estély tiszta jövedelmét a kör 
vezetősége szinpad építésére forditja.

— A lévai autóvezetők bálja szom­
baton, 15 én zajlik le. .Darázs fészek" cimü 
3 felv. vígjáték kerül bemutatóra, melynek 
tárgya az, hogy egy fiatal ember örököl egy 
leánynevelö intézetet. Ebből a helyzetből 
számtalan kacagtató helyzet bogozódik, mig 
végre boldog megoldást nyer a csomó. Első- 
ranguak a szerepek és a szereplők szintén. 
Nyilvános főpróbája pénteken, 14 én este 8 
órakor lesz 3 korona belépti dij mellett.

— Protestáns leányok vallásos 
estélye f. hó 2 án ünnepélyes keretek kö­
zött folyt le a ref. egyház tanácstermében. 
Az ügyesen összeállított műsor első száma 
gyülekezeti ének volt, mely után Bándy Endre 
ev föesperes tartott hatalmas bibliai magya­
rázatot Majd lolnay Lenke zengő szavala­
tával köszöntötte az uj évet. Vida Etuska 
pedig tiszta, kifejező énekszámával gyönyör­
ködtette a hallgatóságot. Dr. Nagy Sándor 
mélyen szántó előadása, melyet a hallgató­
ság leszült figyelemmel kisért mindvégig, 
egyik fénypontja volt az estélynek. A követ­
kező szám tíuba Juci szavalata volt, amely 
nagy, folytonos fejlődését mutatja ennek az 
igazi tehetségnek. Majd megint Vida Etuska 
énekelt kedves beusőséggei, emelve az est 
ünnepi hangulatát, melyet Antal Gyula szár­
nyas imája és közének fejezett be

— Uj theológlai előadó. Antal Gyula 
lévai ref. lelkész január 8 ától Losoncra tá­
vozik, ahol a rét. theológián az újszövetségi 
exegesisböl tartja előadásait. A lévai egyház 
presbyteriuma orré az időre szabadságolta.

— Rudolfy Rezső az úttörő oltera- 
müvész és népszerű dalköltö hétfőn 
este a városháza nagytermében este 8 órakor 
klasszikus dalestélyt rendez. Rudolty aki 
boldogtalan szerelmese a művészetnek es 
aki valóban nagy művész, mert egész euró- 
pában művészi játékával s klasszikus dalai­
val nagy sikert aratott Felhívjuk városunk 
közönségének figyelmét a kiváló zeneköltő 
művészetére, hogy támogassa őt, mert való­
ban megérdemli Nekünk nem kell beharan­
goznunk, beszélnek helyette a nagy lapok­
ban megjelent kritikák Kedves kis primitiv 
hangszer a citera és mégis ha az ember 
Rudolfyt hallja játszani úgy tűnik fel, mintha 
egy egesz zenekar játszana. Nagy művészete 
s a citerának valóságos mestere ő és mint 
zeneszerző is kiváló országos hírnévre tett 
mar szert nem csak nálunk, de más orszá­
gokban is. Valóban megérdemli a pártolást. 
Helyárak 12 8. és 5. kor.

— Kettős eljegyzés. Kosztolányi 
Mariska Léva és Willy Tasszie (Bécs) jegye 
Bek. Kosztolányi Irén Léva és Patrik Engel- 
bért (Becs) jegyesek.

— Művészeetély. A Lévai Izr Nő­
egylet f. é. január 29 én tartja müvész- 
esiellyel egybekötött táncmulatságát, mely 
az idei lévai tarsang kimagasló esemeuye 
lesz. A rendezőség erre az alkalomra nivós 
programmot Állított össze, mely a legké­
nyesebb ízlést is kielégiti.

— A lévai hitelintézet és a hars­
megyei népbank fúziója. Az 54 év óta 
fennálló Lévai Hitelintézet, melyre a prevrat 
során bekövetkezett pénzügyi viszonyok ál­
datlanul ránehezedtek, fuzionált a Barsme- 
gyei Népbankkal. A hitelintézet részére a 
bankkuratórium 350,000 kor. állami segélyt 
utalt ki. A kuratórium a fúziót is jóváhagyta 
és az átvételi munkálatok folyó hó 15-én 
már meg is kezdődnek s későbbi időben a 
Barsmegyei Népbank is az átalakitandó Hitel­
intézet épületébe költözik át.

— Gárdonyi őr ők szépségű színda­
rabja Lévan A lévai kath. kör az idén is 
az évtizedek óta hagyományos gyertyaszen­
telő Boldogasszony ünnepén (február 2) tartja 
farsangi estélyét. Az idén saját helyiségében 
zajlik le ez. A megnagyobbitott nagyterem­
ben lesz a műkedvelői szinielőadás. A közel­
múltban elhunyt nagy magyar iró : Gárdonyi 
Géza örök szépségű szinpadi alkotása : A bor 
kerül előadásra, abban a kiváló előadásban, 
mely a kath. kör műkedvelői előadásait álta­
lában jellemzi.

— A magtnalkalmazottak kultur- 
előádásal. A magánalkalmazottak szövet­
ségének lévai csoportja kulturmisziót vél 
teljesíteni, amidőn a legközelebbi időben 
tudományos szak- és általános kérdésekről 
előadás sorozatot kezd Ezen előadások tel­
jesen nélkülözik a politikai szempontokat és 
kizárólag tudományos alapokon mindenki 
számára díjtalanul igyekeznek tudást és 
műveltséget továbbitam. Felhívjuk a nagy­
közönség figyelmét a tervezett előadásokra, 
amelynek pontos helyét és idejét az üzletek 
kirakataiban elhelyezett tudósítások közölni 
fogják.
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— A kereskedelmi és magánalkal- 
raazottak lévai csoportja 1927. január 
hó 16 án délután 4 órakor a Sztranszky 
féle étteremben tartja etaö teadélutánját. A 
rendezőség értesíti a t. közönséget, hogy e 
nagyszabású műsoros estélyét 1927. febr. 
havában fogja megtartani. Aki e teadélutánra 
tévedésből meghívót nem kapott és igényt 
tart rá forduljon Müller Aladárhoz (Kohn 
Miksa cég)

— Mozi. Ma, vasárnap két előadásban 
(fél 6 és fél 9 órakor) fog leperegni Conrad 
Veidt grandiózus filmje a .Sellenberg test­
vérek.* Conrad Veidt sejtelmes drámaisága 
teljes nagyságában pompázik ebben a film 
ben. — Hétfőn, 9 én megismétlik egy előa­
dásban (fél 91. — Január 11-én fél 9 órakor 
egy pompás Harry Liedtke film kerül sorra, 
melynek cime: „Kalandor.* Ez a 6 felv. 
dráma uj színeket lop Harry Liedtke művé 
szetéből. Gyors, pergő, nem a megszokott 
német lapos szentimentalizmus. — Január 
13 áo fél 9 órakor „A farkasok csodája* 9 
felv. történeti legenda fogja gyönyörködtetni 
a közönséget. Középkori levegőben folyik a 
cselekmény, melynek drámai feszültsége és 
a hűlt elevensége pompás jelenetekben bon­
takozik ki. A farkasok csodája igazi magá­
val sodró küzdelmes lilm. Középkor minden 
öröme, szenvedése benne vonaglik. — Jan. 
16 án „Garragan* című 6 felv. drámajáték 
megy fél 6 és fél 9 órakor. Már maga a film 
háttere is nagy vonalú, a két főszereplő pedig 
méltó alakitói a nagyszerű történetnek Ed- 
ward Büms férfias egyénisége és Carmel 
Myers pompás női alakja valóban nem min­
dennapi.________________________________

Röntgen laboratórium, kozmeti­
kai Intézet Med. univ Dr. Neuer Hedwig 
Levice, Posta u. 6. — Röntgendiagnostika 
(átvilágítás és felvételek a betegségek meg- 
állapitása céljából.) — Felületes és mély 
therapia (a bőrbetegségek és belső szervek 
betegségeinek röntgengyógykezelése) Mester­
séges napfénykezelés.

A közönség köréből.
Köszönet nyilvánítás.

Szeretett jó feleségem elhunyta alkal­
mával mindazon rokonnak jóbarátnak és 
ismerősnek, kik részvétükkel bánatomat 
enyhíteni kegyeskedtek fogadják ezúton 
hálás köszönetemet.

Léva, 1927. január 9.
Kovács /ózsef

Köszönet nyilvánítás.
A lévai Katolikus Kör szilveszteri esté­

lyének kitünően sikerült műsorán szereplők­
nek, de általában mindazoknak, akik az 
estély megrendezésének sikerén akár erkölcsi, 
akár anyagi támogatással működtek közre, 
hálás köszönetét mondunk Az anyagi támo­
gatás sorába tartoznak : Dsnk János, Lackhy 
Elek, Guba János, Lutovszky Károly és 
Medvegy Lajos urak.

Léva, 1927. január 4.
Elnökség.

Értesítés.
Mivel a köztisztviselők még ma sincseuek 

helyesen tájékoztatva arról, hogy a helybeli 
orvosok közül kik vállalták a gyógyalap ter­
hére a köztisztviselőknek és családtagjaiknak 
orvosi kezelését, szükségesnek tartjuk e 
helyütt közzétenni, hogy az orvoslistán fel­
vett valamennyi orvos között — tekintet 
nélkül arra, hogy az orvosok valamely orvos­
egyesület tagjai-e vagy sem — minden kor­
látozás és mes szorítás nélkül szabadon 
választhatnak. Helyi orvosegyesületünk tagjai 
közül a következők vállalták a köztisztvise­
lők orvosi ellátását:

Dr. Boleman János, dr Frommer Ignác, 
dr. Gellényi Miksa, dr. Karafiáth Márius, dr. 
Lakner Zoltán, dr. Laufer Lipót, dr. Lőwy 
Pál, dr. Priszner Gyula, dr Pollák Emil, dr. 
Sós László és dr. Steiner Gyula.

Levice, 1926 december 30.
A helyi orvoisgyssület vezetősége.

Köszönet nyilvánítás.
Az Árvaházat fenntartó Lévai Nöegylet 

December hóban
a következő kegyes adományokat vette :

Alsógyöröd község 10 K, Agárdy K.
Kereskény 5 K, Nagykálna község 10 K, 
Prandorf község 26 K, Tarisch Rezsöné 
Barslüss 100 K, özv. Szent-Iványi Oszkárné 
Bélád 100 K, Bresztenyszky Alajos Vinár 
100 K, Garammikola község 10 K, Kazy 
Lászlóné Nemesoroszi 50 K, U;ck György 
Nagypeszek 50 K, Murányi Aranka Zsarnócai 
gyűjtése 40 K. Asztalos, lakatos és bádogos 
ipartársulat 127 K, 10 f, Holló Sándor 50 
K, Dudich Imre Oroszka 25 K, Wertheimer 
Vilmos Lontó 100 K. Simonovies Ferenc Gr. 
Szt. Benedek 20 K, Óbert Jánosnő sütemény 
és cukorka, Bacsák Mária 1 kosár alma, Ft 
Jónás Imre Győröd 1 hízott liba, N. N. 25 
K, Kopanica Pálné Zsember 1 kosár alma, 
1 doboz cukorka, Lshotzky János Endréd 2 
zsák krumpli. Makacs Istvánná 10 K, Lupái 
Vendelné Gr. Szőllös 3 kg. liszt, 4 drb. 
tojás, Rajcsányi Pálné 1 kosár kel, 1 kosár 
zöldség, Ghímessy Istvánná 1 koszorú 
kukorica, 1 koszorú hagyma, 20 kg. bab, 1 
sapka, Papay Imre L-'hoczky puszta 12 kg. 
túró, 20 kg bab, 1 zsák burgonya, Krumpel 
Jánosné 50 K, Hirsch Barnát Pilt 4 zsák 
burgonya, Dénes Zo tánné 1 kabát, 1 ruha 
és 50 K, Zámborszky Gyné 20 K, Nagy 
Albertné Endréd 2 K, Lévák Istvánné A. 
Győröd 1 hízott liba, Gr. Szt. Györgyi rózsa­
füzér társ 50 K, Csetö Károly bíró Garam- 
szentgyörgyi gyűjtése 257 kg. bab, 194 kg. 
burgonya, 88 kg. liszt. 22 kg. búza, 24 kg. 
árpa, 2 ‘/2 kg. aszalt gyümölcs, 25 drb. tojás, 
1 */s kg. zsír. 4 */s kg- búzadara, 3 kg. mák 
és 39 K, Kohn Miksa 15 drb kelme mara­
dék, Ferencz Viktor A Győröd 1 hízott liba, 
Gertler Fülöp 5 pár harisnya, 6 drb. zseb­
kendő, 1 kisruha, 3 trikó, 2 sapka, 1 kis- 
kötény, 1 pár keztyü, „Boy* asztaltársaság 
100 K, Antal János és neje Százd 60 kg. 
búza, Szódó község gyűjtése 20 kg. bab, 
46 kg. burgonya és 43 K, Hartl Rezsöné 1 
kabát, 1 ruha, 1 blúz, 1 pár cipő, Ambruska 
Andorné 2 pár cipő, 1 könyvtáska, 1 sál, 7 
drb. tök, Hatscher Károly órajavitás díj­
mentesen, Tatár Istvánné Dobogó 8 kg. bab, 
5 kg. liszt, 1 >/2 kg. méz. 2 */a kg lekvár. 
Báró Malcomes Béla Alsóárma 1 zsák liszt, 1 i 
zsák gersli, dr. Nagy Béláné 1 kg. mák, 3 I 
kg aszalt gyümölcs, Felsöszecse község I 
gyűjtése 1 zsák burgonya, 6 kg. liszt, 3 kg. i 
mák, 2 kg. dió, 1 kg. cicer, 19 fej káposzta, 
30 kg. bab, 1 sütő tök és 2 K, Farkas 
Istvánné Sótimalom 3 drb. csirke, 3 kg. 1 
lekvár, 2 kg mák, 1 zsák liszt, Horuyák 
Pálné Zsember 6 kg. bab, 5 kg liszt, Ondrej- 
kovics testvérek 8 drb. hurka Höbaus Hilda 
Csiffár 20 K, Bacsa Lajosné Szódó 30 K, 
Frasch József és fia 16 drb. uj fiukalap, 
Nyizsnyánszkyné 1 kosár zöldség, 1 kg bab, 
1 kg. lekvár.

(Folyt, köv.)
Fogadják a nemesszivü adakozók jóté- ; 

konyságukért az árvák nevében köszönetünket.
Árvav Józsafné 

alelnöknő.

SAKK.
Rovatvezető: BODÖ SÁNDOR.

„A Levicei Sakk Klub* 1927. jan. 6 án 
kezdődött háziversenyének elődöntő csoportjai 
sorsolással következőleg alakultak ki:

I. csoport. Gritz, Blaskovic, Sabyska, 
Steiner, Knapp

II csoport. Pallas, Balogh, Rátz, Zlihov- 
sky, dr. Bányai Z

///. csoport. Dr. Vidlicka, Bázlik, Hrabal, 
Rónai, Bolzek

IV. csoport. Grósz, dr. Bányai S, Wid- • 
dér, Bodó, Holzmann.

V. csoport. Komarek, Krencsan, Braun, 
Szlirsik, Engel.

Az igy kisorsolt csoportokból az elő­
döntő verseny végeztével kikerülő első és 
második az ,A*, a harmadik és negyedik a 
„B“ és az ötödik a „C* turnén fog a kitű­
zött dijakért tovább játszani. — Látogatókat 
szívesen lát a versenyvezetőség.

Az anyakönyvi hivatal be|egyzése
1926 január bó 2-től. — január hó 9 .ig.

Születés
Akucs Géza Nemcok Júlia leány Júlia — 

Svetlánsky István Dobrovitzky Mária fiú Géza — 
Őervenák István Stary Mária fiú István — Fischer 
Géza Winter Róza fiú Gyula — Novák János 
Rakovsky Mária fiú Milán János Tamás — Kalák 
András Lacai Boris leány Jolán.

Házasság.
Stipka Pál Boldis Margit rkath

Halálozás.
Özv. Agárdy Miklósné Gregóri Mária 77 

éves — Szabó József 66 éves.

Munkát keresnek
14 földmunkás, 5 géplakatos, 2 asztalos, 1 

borbély, 9 kőműves, 1 ács, 1 bognár, 3 festő, 1 
kereskedelmi alkalmazott, 1 boltiszolga, 1 asztali­
inas.

Munkát kapnak.
1 asztalossegéd.

209 — 1927. szám.
Hirdetmény.

Alulírott hivatal a levicei pénzügyi kiren­
deltségnek 64—11—1927. sz. rendelkezéséből 
folyólag felhívja az összes érdekelteket, hogy 
az 1926. évre vonatkozó forgalmi-adó vallo- 
mási iveket f. évi január hó 31 ig annál is 
inkább adják be mert ellenkező esetben a 
mulasztók ellen a legszigorúbb megtorló 
intézkedések lesznek foganatba téve

A szükséges nyomtatvány a városi adó 
hivatalban átvehető.

Levice, 1927. évi január hó 8.
Városi adóhivatal.

Gabonaárak:
Levice, 1927. január hó 8-án

Búza — — 100 kgr. 212 — 216 kor
Rozs — — 
Árpa — —
Zab — —
Kukorica uj — 
Bab — —
Lóheremag —

180 — 182 „
120 — 140 .

- 150 .
- 125. .
- 90 .

1400 - 1600 „

Deviza- és valutaárfolyamok 
Barsmegyai Népbank Levice, jelentése.

Devizák: d.ec. ja. xx.
31 -éxx : S.áixi;

Magyar kor. átutalás 1 Kő 2092.— 2100.-
Német-osztrák _ 2090.— 2096 —
Lei 5.75 5.52
Lengyel márka „ ■

Valuták :
1 angol font - - Kő 163 02 168,—
1 amerikai dollár 33.45 33,45

100 svájci frank 651.— 650.—
100 francia frank 132.— 130 —
100 líra - - - . 150.— 149.—
100 német márka - 800.— 797.—
100 dinár - - - 59.— 59.
100 lei . - - - Í17.95 18.12

Cfslo 1617/1926. Evek.

Licitacny óznám.
Podpísany vyslany súdny exekútor tymto na 

známosf dáva, ze následkom vyroku levického 
okresného súdu císlo E 1673—1926. k dobru exek- 
venta Continentále poist. zastupovaného pravotá- 
rom Dr. Viléni Pártos oproti exekvovanému------
následkom uhradzovacej exekúcie, nariadenej do 
vysky 175 Ke. 52 hal. poziadavky na kapitále 
a prfsl.. movitosti obzalovanému zhabané a na 
2000 Ke. — hal. odbadnuté vyrokom levického 
okresného súdu éís. E. 1673 — 1926 licitácia sa 
nariadila. Táto aj do vysky pohladávky predos- 
iych alebo supersekvestrujúcích — nakolko by 
títo zákonného zálozného práva boli obsiahli — 
na byte exekovaného v Zeliezovciách s le- 
hotu o 10 hód. dopol dna 21. januára 1927. sa 
bude odbavovaf kedze súdobne zhabané mlátiacá 
skryna, a iné movitosti najviac slubujúcemu pri 
platení hotovymi, v pádé potreby aj pod od- 
hadnoucenou budú vypredané.

Vyzyvajú sa vsetci, ktori z kúpnej ceny drd- 
zobnych movitosti nároky májú na zaspokojenie 
pred pohladávkou exekventa — nakolko by sa 
pre nich exekvovanie prv bole stalo a to z exe- 
kúénej zápisnice nevysvitá — aby zahlásenie 
svojej prednosti do zaóiatku drazby u podpísaného 
exekútora vybavit’ nezameskali.

Zákonná lehota sa odo dna po vyveseni oz- 
namu na tabuli súdu poőíta,

Levice, dna 30. dec. 1926.
ARTHUR TÓTH 
súdny exekútor.
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Obvodny notár v Dolnej Seíi.

SÚBEH.
V dolnosecianskom notariate systemizo- 

vaná stanica kanc vypomecnej sily má byt 
cestou volby zaplnená. Piát mesacny 700.— 
Kő. a volajaky bocny dőchodok, dia schop 
nosti a upotrebitelnosti. Vlastnorucne písané 
ziadosti, dolozené rodnym, domovskym üstöm, 
skolskytn svedectvom, svedectvom zachova- 
losti a svedectvom o doterajsom uőinkovaní. 
treba podat do 15 ho jan. 1927 Znalost 
slovenskej a mad'arskej reci v slové a písme 
treba dokázaí Volba bude vypísaná neskorsie.

V Dolnej Seci, dna 3. januára 1927.

Edmund Novotny
vedúci notár.

OPIS.
Predmet: Vypovednj' a stahovaci poriadok. 

Prez 22237. la 11-26

OPIS.
Prezidium súdnej tabule v Bratislave.
Heslo : Civilny poriadok, F.

Prezidiu sedrie
v Komámé.

Podta § 1. zákona zo dna 30 juna 1926. 
c. 126 Sb. z a. nar. sú od 1 ho januára 
1927 pravidelné nájomné obdobia januárové 
od 1. januára do 31 marca, aprilové od 1. 
aprila do 30 júna, júlová od 1. júla od 30, 
septembra a oktobrová od 1-ho oktobra do 
31 decembra. — Toto uvedenie pravidelnych 
nájomnych obdobi v sülad a rokom kaién 
dárnym nastupuje od 1. januára 1927. ex 
lege bez ohladu na to, ze v ostatnych sme 
roch sőstanú tatym v platnosti dosavádne 
vypovedné a stahovacie poriadky (§ a 5. 
odstat. 2. cit. zákona).

Rácte uőinit opatrenie, aby na nővé ná­
jomné, obdobia tola verejnost upozornená 
vhodnym spósobom podriadenymi súdy, na 
pr. návestim na súdnjch deskách

v Bratislave, dna 27. decembra 1927.
Predseda s tabule: 
Dr. FAINOR v. r.

i

Okresny súd v Leviciach, dfia 3. jan. 1927.
Dr. SKYÓÁK 

prednosta sudu.

TUIvaA n télikabát, egy átmeneti ka- 
“ wJXC LB bát és egy gummi talpú fekete 
egész cipő kifogástalan, nagyon jutányosán 
eladó Klapka u 22.

Külön beiáratu
ember részére kiadó. Árok u 23. 80

I

I

Akácfa küllő légen száradt, 
1800 drb. kissebb tételekben is eladó a Vi- 
nárpusztai gazdaságban, darabja 65 fillér, 
Lévára szállítva 75 fill. Vináre, pósta Bátovce. 
__________________________________ 60 
T CT7Ó T a Oelcsák Béla soron és az 
MUvall Árok utcán 12 házhely eladó. 
Érdeklődni lehet Rét u. 10._____________ 84

5qhaV A VAl Álló ház, melyből 2 szoba 
úáUUdiUUi és konyhából álló lakrész 
azonnal elfoglalható, szabad kézből jutányos 

áron eladó. Felvilágosítással az eladással 
megbízott Dr. LIEBERMANN LEÓ ügyvéd 
nyújt._________________________________83

I. rendű akácméz 
getett csemege méz, kisebb nagyobb tételek­
ben a vevők edényeiben napi áron kapható 
BLAZSEK FERENC méhészetében Velká- 
Kalnica, vasút: hálna.

Oö suliitok 100 kg-ként
MV LA u házhoz elsőrendű tűzifát.
Megrendelhető : üobrovitzky J. Telefon 81. 
Deutsch László Kazinczy u 2 Gelber Ignác 
Szepesi u. 2. 86

I

TSZEinden. külön értesítés Helyett-

Franki Ede és neje szül. Weisz Flóra úgy saját, mint 
gyermekei: József, Frigyes és Mária, valamint az összes 
többi rokonság nevében fájdalomteljesen tudatják, hogy leg­
ifjabb szeretett gyermekük, illetve testvérük és rokonuk

Franki Sándor úr 
fiatal életének 28-ik évében hosszú és nehéz betegség után 
január hó 2-án csendesen elhunyt.

Drága halottunk földi maradványai január hó 4-én a 
bécsi krematóriumban lettek elhamvasztva.

Wien—Vel’ké Siarovce, 1927. január hó.

Ta Íawm.Iwíii vidéki vendéglőJ 0 ÍOrgadlUU mészárszékkel
üzletnek alkalmas utcai helyiséggel és lakással 
együtt a ház örökáron eladó. Bővebb felvi­
lágositást ad BRAUN JÓZSEF és FIA sör­
kereskedők Léva 81t

I T^aisarXa^Í Ív délutánra jobb leány 
, XaUIvSIiwulaX 3 iskolás gyermek mellé. 
>77 Cim a kiadóban

i

XSmmma alig használt plüsch Ügy linóm díván eladó, ugyanott 
egy tanonc felvétetik. VÁMOS MÓRNÁL 
68 Levicén

TAVo pVa TI levő használt kissebb fü- 
wUJxaTDall szer berendezés megvé­
telre kerestetik. Cim a kiadóban. 70

17m«« konyha hozzátartozó he-Lgj SZÓ Dl lyiséggel kiadó.

69 Cim a kiadóban.

TI A a a] a Ja szép gyümölcs fáskerttel. 
ííAtí tilaklU Beköltözhető az egyezség 
64 szerint. Cim a kiadóban.

T71aJA Őrhegyen föld szép gyümülcs-
AlldtUU fákkal, mely a telekkönyvben
2176 □ öl. Cim a kiadóban. 65

Miután az Engel József 
és Fia cég jelenlegi a Főtéren levő uccai 
üzlethelyiségét és irodáit az udvarban 
épitendö uj helyiségekbe helyezi át, az 
uccai üzlethelyiségeit 1927. évi május hó 
1-től bérbeadni szándékozik. Érdeklődők 
cég irodájában felvilágositást kaphatnak. 

ENGEL JÓZSEF és FIA.50

13 a méregmentes patkány,
egér irtószer már Léván 

kaphatói Vezérképviselet Slovenskóra és 
Rusinskíra : SMOGROVICS ÁRPÁD gyógy­
szertára Léva, Főtér. Viszonteladóknak ere­
deti gyári áron.

Alapittatott
w* 1902. WV

Értesítés !
Tisztelettel értesítem a n. é 
közönséget, hogy ezentúl 

esti villanyfelvételek, 
u m. menyasszonyi, családi, gyermek 
és csoport, valamint fénykép nagyítá­
sok a legtökéletesebb kivitelben, bár­
melyik órában és állandóan fűtött 

műteremben készülnek.
A nagyérdemű közönségnek a 
legkényesebb igényeit kielégítve, 

maradok kiváló tisztelettel

NAGY ARTHUR 
modern FOTO műhely 
Kálvinudvar II emelet.

I
HIRDETMÉNY.

Van szerencsém értesíteni Léva és vidéke 
közönségét, hogy a napokban megérkeztein 

mint hangoló.
Vállélok zongora és harmónium felhangolását és 
börözését teljes javítással együtt a legjuté- 
nyosubb árak mellett Munkámért felelőssé­
get vállalok Jelen címem a ,Bara" kiadó­

hivatalban
Kérem az igényt tartó közönség szives 

támogatását
Alázatos szolgálattal

GRRHART GYULA hangoló.

GRÓF EMIL 
nőfodrászati műtermében 
L e v i c é n, Lakatos utoa 
(POLLÁK üveges mellett) minden 
e szakmába vágó munkálatok 

szakszerűen végeztetnek.

Fejmosás folyékony schamponnal Kő 6 - 
Petrolozás — — — —
Ondolálás á la Marcell — —
Vizondofálás — — —
Speciális hajvágás — —
Manikűr - — — —
Hajfestés eredeti Henné festékkel

25 Kc-tói felfelé — —
Hajmunkák : Parókák kölcsönzése 

.^Vboxxxiozxiexrt ZZc 50 -

8.-
6-
6-
5-
5.-

Ló árverés
Az oroszkai cukorgyár 

zselizi majorjába 
jan. 12-én — 25 drb. ló 
kerül eladásra nyilvános 
árverésen. Kezdete d. e. 
10 órakor.

Tfe csodálkozzon azon, 
hogy

HERZKA 
ZIGMOND 

czég, száraz 
aprított fái, 
zenei és kokszot 
pontosan mérve 

,, ,, 251Clg-os 
zsákokban házhoz szállít.

Telefon znám 50;
Városi meqrendelöhely 

Weisz Ignácz fúszerúzlete.
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KINŐ—APOLLO —MOZI

Vasárnap, |an. 9-én 1 s6 és */t9 óra 
Hétfőn, „ 1O-én */• 9 órakor 

Schellenberg testvérek 
Dráma 6 telv.

Főszerepben : L. Dagover, L. Haid 
és C. Veidt.

Ruhákat fest, 
vegyileg tisztit 

jutányos árak mellett

LACZKÓ LÁSZLÓNÉ
FEHÉR MOSODÁJA

Szegényház sor 1. szám. LEVICE.

így fiatalít 
és Bzépit a 

Corall-créme 
Corall-puder 
Corall-szappan 

Kapható Léván :
Pick Endre drogériábm.

Kedden jan. 11-én 'h 9 órakor

A kalandor.
Dráma 6 felv.

Főszerepben :
M. Christians, E. Moréna és

Harry Liedtke

Műhely átadás.
Értesítem a n é közönséget, hogy lakatos műhelyemet Várady Gyula úrnak át­
adtam és öt mint utódomat becses pártfogóim és a mélyen tisztelt közönség 
további szives pártfogásába aján'om.

Tisztelettel Tulasay józsef

Csütörtökön jan. 13-án */« 9 órakor

A farkasok csodája
Legenda XI. Lajos idejéből.

Dráma 9 felv.
Főszerepben : YVONNE SERGYL és 

G. MODOT.

Vasárnap jan. 16 án 'A6 és l/29 órakor

GARRAGAN
Wolff L. regénye után.

Dráma ö felv.
Főszerepben : E. BURNS és

C. MYERS

Kádfürdő
3 kabinnal folyóvízből 6 ke.

masszírozás 5 ke.

Zöldkert utca 12. sz.

Alulírott tisztelettel értesítem Léva és vidéke n. é. közönségét, 
hogy Tulasay József úr, Léván, László utca 14. sz. alatt levő 
40 éve fennálló jóhirnevü lakatos műhelyét átvettem, amit a mai 

kor igényeinek megfelelően berendezve, mint

mii-, géplakatos és puskamúves
m-LÍtrel-yt tovább vazetem.

Készítek mindenfajta vasrácBOt, vasajtót, vaskaput, lépcső, 
folyosó, temetőrácsokat bármilyen minta szerint. 
Szerelek és javítok szivattyúkat, vízvezetékeket 

Mindennemű mérlegjavitást, gépjavításokat, varrógépek, 
vadászfegyverek javítását, új fegyveragyak készítését, vala­
mint minden a lakatos iparhoz tartozó új dolgok készítését és 

javítását elfogadom.
Autogén heggesztés, vágás. — Alumínium heggesztés. 

Főtörekvésem oda fog irányulni, hogy becses megrendelőim 
bizalmát előzékenységemmel, szaktudásommal 

és jutányos áraimmal megnyerjem.
A n. é. közönség pártfogását tisztelettel kéri

VÁRADY GYULA, lakatos mester.
Egy ügyes flu tanulónak felvétetik.

ÉRTESÍTÉS I Értesítem Léva és környéke nagyérdemű közönségét, hogy
Léván, a Főtér 14. sa. alatt (Medveozky házban)

a mai kor igényeinek megfelelően modernül berendezett 
f 1

CUKRÁSZDÁMAT
január hó 15-én megnyitom, ahol naponta legfrissebb sütemények, 
dessertek, torták, száraz és teasütemények, továbbá amerikai ping pong, 
kemál, rádió, simi stb különlegességek. Süteményeim kizárólag teavajból 
készülnek. — Fő igyekezetem oda fog irányulni, hogy Léva és környéke 
közönsége szolid és pontos kiszolgálásommal szives pártfog. kiérdemeljem. 
Élvál'a ok minden e szakmába vágó munkát, u m . Eljegyzési, lakoda'mi, 
keresztelői, társasebéd vagy vacsorái és más alkalmi rendeléseket 
jutányos áron — Vendéglősök, kávésok, egyletek és viszont elárusítók 
előnyben — Szives pártfogást kér, tisztelettel: 

Va 1 a s e k István, cukrász.

Ha tájékozva akar lenni
GERTLER

a legmodernebb divatcikkek felől 
akkor keresse fel 

F Ü L Ö P divatáru üzletét, LÉVÁN.

ÁLLANDÓ NAGY RAKTÁR:

Női ruhákban, Blusok, Gyermek és Bakfis ruhák, Jumperek, 
kötött kabátok, női és férfi harisnya, valamint ERCO gyárt­
mányú férfi fehérnemű, nyakkendők és nagy raktár férfi 
PESCHL kalapokban -- Bébé kelengyék minden minőségben.

■*** Szolid és pontos kiszolgálási
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I
Szűcs és Társa
Fest és tisztit

ÉRTESÍTÉS.
A milyen tisztelt vásárló közönség 
szives tudomására adom, hogy 
az EREDETI és VILÁGHÍRŰ 

u

rGUMMI!

LEVICE-LÉVA
BOTTKA UTCA 2. szám

Fordson tractorok,
Ford autók, Ford teherautók.

Legjobb és legolcsóbb cséplőgépek 
és mezőgazdasági gépek. Ford pót 
alkatrészek nagy raktára. 
Legelőnyösebb beszerzési forrás : 
BOROS BÉLA Koíice, 

Hlavná ul. 23. Fordson Ford Lincoln képviselete

>

„PÉKAREK TEA
jj^~ ihletemben kapható
Ezen tea állandó használata megki 
méli a háziasszonyokat azon sok 
kellemetlenségtől, amelyek az eddigi 
be nem vált teák okoztak. Midőn 
nagyon ajánlom, hogy egy kísérletet 
tegyenek, vagyok szolgálatukra

LACHKY ELEK
fűszer és csemegekereskedő Levice.

Teleioax S6

Van szerencsém a n. b. autó 
tulajdonos urak tudtára adni, 
hogy Léván, Mártonffy u. 5. 
(Kostyek féle ház) a mai kor 
legmodernebb gőz- és villany­

erőre berendezett
Vulkanizáló műhelyt 
nyitottam, hol autó gumik, hó­
cipők és galocsnik javítását a 
legjutányosabb árban vállalom.
A n. é közönség b pártfogását kérve

LAUFER LAJOS.
—- -------------- tvht7

Értesítés.
Van szerencsém a n. é. közönség 
tudomására adni, miszerint Léván 

Báthi u 1. szám alatt lévő, 
(kaszárnya melletti)

bútorraktáramat

Halló - Rádió Central!
első és egyedüli hatóságilag (minist.) engedélyezett

rádió és elektrotechnikai szaküzlet
f= —

Kern Testvérek 
fűszer-, gyarmatáru- és vasnagykereskedése 
ALAPITTATOTT 1881. LEVICE-LÉVA. TELEF0N SZÁM 14

:=>

1927. jannóir 15—tői,
Báthi u. 4. szám alá, 

(Stransky kávéházzal szembe) 

helyezem át.

Üzletemnek eme kibővítése által 
módomban lesz a n. é. közönség 
igényeit a mai kornak megfelelően
- minden tekintetben kielégíteni.

Kérem a n é közönség szives pártfogását 
tisztelettel

STEIJTER JÓZSEF
kárpitos és bútorkereskedő.

Legolcsóbb beBzerzöei forrás 
bármily gyártmányú Rádió felvevő készülékekben 1 

Rádió amatőrök részére az összes alkatrészek és szerelési anyagok 
— — — — — nagy választékban. — — — — —

Antenna szerelési anyagok, moire ebonit lemez Low Los Glóbus, Multidyn tekercsek, 
dynamo huzalok, forgó és blokk kondensátorok, transformátorok. silitek, fűtőellen 
állások, skálatárcsák, mikrodyalok, neutroformerek, banán és anód dugók, szerelő 
huzalok, lámpa biztosítékok, jackek és kikapcsolók. — — — — _ ______
» Tinói' forrasztó Volt és Amperemeterek Anód elemek fűtő és anód akkumulátorok. 
Tungsram, Blaupunkt, ideál, Telelunken, Ericsson, Eswe, Elektra stb. fejhallgatók. 
Tungsram, Philips, Telefunken, Kremeneczky legjobb minőségű rádió lámpák. 

W A világhírű „Tungram“ gyár rádió képviselete 
egy, három és hétlámpás vevőkészülékekben, — 

egy és háromlámpás erősítő készülékekben
Telefunken és Reinartz készülékek. — Lumier, Brown, Blaupunkt, Radiólavox, 

Dar.ing, Musikalpha hangosanbeszélők. Keretantennák

Akkumulátorok töltését elvállaljuk I
Szakkérdésekben készséggel szolgálunk tanáccsal 1

Rádió készülékeket vételkényszer nélkül bemutatjuk I

Fordson FORD Lincoln
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személy- és teherautomobilokat, traktorokat ekékkel stb. szállít

KNAPP DÁVID
Ford, Fordson, Lincoln autorizált képviselője

TELEFON 33.

Automobilok, traktorok ekékkel tartalékrészek stb. állandóan raktáron!

A Stránszky szállodábana
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C. 8. kom. 1926.

ÓZNÁM.
Komissia, vislaná vyrokom, vynesenym od Levic­

kého okresného súdu dna 17 decembra roku 1926. 
pod císlo 4247—26. uverejnuje, ze zapocnúc prácu 
sostavovania pozemnokniznych vloziek obce Horná a 
Dolná Sec v smysle z cl. XXIX 1886, XXXVIII. 
1889. a XVI. 1891., v menovanej obci zapocne sa 
miestne pokracovanie a síce na základe §. 9 z. cl. 
XVI.: 1891 v prvom rade dna 1. februára 1927. 
totoznovanie a po dokoncení tohoto d’alsie komissio- 
nálne pokracovanie.

Následkom coho sa vyzvú :
1. Ti, ktorí ohl’adne zaznacenia v pozemkovej 

knihe chcú odővodnené predostrenie podat’, aby sa 
dostavili pred komissiu behom pokracovania zapocat’ 
sa majúcého na urcity termín a preukázali listiny 
osvedcujúce jejich predostrenia;

2. Ti, ktorí nárokujú vlas.tnicke právo niektorej 
nemovitosti, aby si vtelenie vlastníckeho práva do 
pozemkovej knihy do urcitého termínu cestou pravi- 
delného podania — podat’ sa majúcého ku pozem- 
nokniznej vrchnosti — vyprostredkovali, alebo dosta­
vili sa pred komissiu ciel’om predostrenia ich ziadostí 
o pozemnoknizné zaznacenien a základe listín, vhod- 

nych ku pozemnokniznému vteleniu; ale jest-li by k 
pozemnokniznému vteleniu príhodné listiny nemali, 
nech si zadovázia v smysle §§-ov 15—18. zák. cl. 
XXIX.: 1886. a §§ ov 5-7., 9. z. cl XXXVIII.: 
1889. ku priepisu potrebné dáta a nech si s nimi 
nároky svoje pred vyslanou komissiou ospravedlnia 
alebo nech sa toho domáhajú, aby prepisujúci pozem- 
noknizny majitel’ vykon odovzdania pred komissiou 
ústne uznal a ku vteleniu vlastníckeho práva povo- 
lenie prejavil, alebo si inác práva touto cestou nemőzu 
uplatnit’ a pozbudú aj vyhody oslobodenia od kolku 
a poplatku.

3. Ti, v prospech ktorych je verejnoknizne zaz- 
nacené zálozné právo, vzt’ahujúce sa na poziadavku 
uz skutocne zaniklú, alebo zaniklé iné právo, taktiez 
majitelia nemovitosti obt’azenych takymito záznamy, 
aby si poziadali o vymazanie zaznacenych práv, po- 
t’azne aby sa dostavili pred vyslanú komissiu ciel’om 
prejavenia povolenia na vymazanie, lebo v protivnom 
pádé pozbudú vyhody oslobodenia od kolkov.

Peter Óepela Dr. Anton Skycák
ved póz. knihy silded.

Hirdetmény.
A lévai járásbíróság odd. IV. az 1926. évi dec. 

hó 17-én 4247—24. sz. a. kelt végzésével kiküldött 
bizottság ezennel közhírré teszi, hogy a Horná és 
Dolná Sec községekre vonatkozólag az 1886 : XXIX ; 
1889: XXXVIII; és az 1891 : XVI. t. c. értelmében 
szerkesztendő telekkönyvi betétek készítésének mun­
kálata folyamatba tétetvén, a helyszíni eljárás a ne­
vezett községekben 1927. évi február 1-én fog kezdődni.

A kitűzött határnapon a telekkönyvi és a katas- 
teri birtokrészletek azonosítása veszi kezdetét. Az a 
határnap, amelyen a betétszerkesztő bizottság a hely­
színén a további teendőket megkezdi, a községi elöl­
járósággal külön fog közöltetni.

Ennél fogva felszólittatnak :
1. mindazok, akik a telekjegyzőkönyvekben elő­

forduló bejegyzésekre nézve okadatolt előterjesztést 
kívánnak tenni, hogy a bizottság előtt annak idején 
jelenjenek meg és előterjesztéseiket igazoló okiratai­
kat mutassák fel;

2. mindazok, akik valamely ingatlanhoz tulajdon­
jogot tartanak, hogy a tulajdonjog telekkönyvi beke 
belezését a kitűzött határidőig a telekkönyvi ható­
sághoz intézett szabályszerű beadvány utján eszkö­
zöljék, vagy a telekkönyvi bekebelezésre alkalmas 
okiratok alapján a telekkönyvi bejegyzés iránti kérel­

meik előterjesztése végett a bizottság előtt jelenjenek 
meg, ha pedig telekkönyvi bekebelezésre alkalmas 
okirataik nincsenek, az átírásra az 1886: XXIX. t. c.
15 — 18 §-ai és az 1889: XXXVIII. t. c. 5, 6, 7. és
9. §-ai értelmében szükséges adatokat megszerezni 
iparkodjanak és azokkal igényeiket a kiküldött bizott­
ság előtt igazolják, avagy oda hassanak, hogy az 
átruházó telekkönyvi tulajdonos az átruházás létre­
jöttét a bizottság előtt szóval elismerje és a tulajdon­
jog bekebelezésére engedélyét nyilvánítsa, mert kü­
lönben jogaikat ez utón nem érvényesíthetik és a 
bélyeg és illeték elengedései kedvezménytől is eles- 

! nek ; és
3. azok, akiknek javára tényleg már megszűnt 

követelésre vonatkozó zálogjog, vagy megszűnt 
egyéb jog van nyilvánkönyviieg bejegyezve, úgy­
szintén az ilyen bejegyzésekkel terhelt ingatlanok 
tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak törlését kérel­
mezzék, illetve, hogy törlési engedély nyilvánítása 
végett a kiküldött bizottság előtt jelenjenek meg, 
mert ellenesetben a bélyegmentesség kedvezményé­
től elesnek.

Jbiróság vezetője helyett:

Peter Óepela Dr. Valló
telekkönyvvezető. járásbiró.
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Most nyílt meg!! Most nyílt meg!!

Rádió
Rádió, elektrotechnikai és irógépterjesztö vállalat

LEVICE, Kálvin tér 5. sz. alatt
(a Református templom mellett).

Rádió amatőrök!!
A legolcsóbb bevásárlási forrás az összes szerelési anyagokban, 

g) Külföldi újdonságok állandóan raktáron. Fejhallgatók már
Kő 50 .-töl kczdödőleg. Ha rossz, ha recseg a fejhallgatója, 
ha nem szelektív a készüléke, hozza a „Radio“ szak­

üzletbe, jótállással megjavítjuk !!

Tekintse meg szaküzletünket.

írógépek,
°)) *
0 valamint az ezekhez szükséges tartozékokban a legelőnyösebb 

vételt eredményezi ha felkeresi cégünket.

Villamossági cikkek.
Úgymint vasalók, kályhák, ventillátorok stb. javítását, valamint 

világítási berendezést elvállalunk.

A tisztelt vásárló közönség szives pártfogását kérve, maradunk

kiváló tisztelettel:

„Rádió"
Rádió, elektrotechnikai vállalat

LEVICE, KÁLVIN TÉR 5.
Nvitrai «a Tina könyvnyomdái* Levice—Léva ~ ‘ 


